
P o lit ik a i  M e g je g y z é s e k .

A’ M é n u s m e l l y é k i  és a’ B rü szszeli
l í jságlevelekben bét oktató cikkelyeket  ta
lá lu n k ,  mellnek, nem mint újságok, ha
nem tsak mint a’ sokféle,  tévedésre ve
zérelhető hírek között,  az olvasó közön
ségnek gondolkodását mint valamelíy ké
zen fogva vezető, kalauzok, úgy közöltét- 
nek a’ nevezett levelekben :

A’ Pruszsziai Királyi Udvar (ezek
a’ M é n u s i  újságlevelek* szavai) , Diplo 
matikai módon megkérdeztetvén , min
den késedelmezés nélkül és hivatalszerént 
való módon kinyilatkoztatta , melly kész 
Jegyen ő ,  a’ hozzá is. elérkezett  híreknek 
m egigaz i tására , azért1,, hogy megmutas-
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sa , melly  nagyon hajlandó légyen ő ar
ra,  hogy a’ fundamentum nélkül való hí
reknek hiteles’ megczafoltatasa által,  a 
tőlle kivárhatott megnyugtatást megsze
rezze» Ehczkeppest a Nemet Szövetség
nél meghatalmazva lévő Pruszszus M i 
nister és Követ Gróf  G o llz  Udvari 
M arschal ,  oBy utasítást kapott a’ maga' 
Udvarától  , hogy Pruszszus Király ö F e l 
ségének n ev éb en , tegye, különös’, s a’ 
mosta ni állapotra nézve fontos nyilatkozta- 
tás által közönségessé, a z t : hogy most, nem
valami o l l y  értelemben vétetett C o n -
g r e s z s z u s r o l  van egygyezés , milyen

hanem' tsak külömbkü-a’ B é t s i lt
lomb Monarkháknak öszszejövetele ezen 
cgygyezésnek a targya, s fog A a c h e n *  
b e n  tartatni; hegy ezen öszszejövetelnek 
ezélzá $á tol minden t e r r i t o r iá l i s  változá
sok idegenek] és ennek, a* Orrzágló Fe

jedelmek között fennálló barátság’ köte
leinek megerőssittetéie mellett,  egyész fő 
czélja egyedül tsak a’ leszen , hogy az a’ 
helly (Rang) meghatározíassék, mellyet  
Német országnak,  az után,  hogy a* Szö
vetséges seregek Frantziaországbol kijöt
tek ,  Europa’ tsendességének ’a közönsé
ges békességének bátorságára nézve, tar
tani kell. Végre  az is oda adatik ezen 
nyilatkoztatáshoz, hogy:  mivel itt sem
mi Congreszszusrol nints szó, hanem egye
dül tsak a Monarkháknak barátságos és 
hizodalmas öszszejövetele van elintéztet- 
v e : erre nézve nem is fognak ide semmi 
más Udvaroknak és Országló Fejedelmek
nek DiplomatikafÁgenseik
Ugyan ezen. Nyilalhoatatáit . C i r c u l a r s  
formában r a ’ más Udvarok Parisban lé
vő Követ jeikkel is közlötte a’ Párisi Prusz
szus Követtség.*4’

A’ másik Oktató tzikkelynek, mellyel  
a’ B r ü s z s z e l i  O r á k u lu m  Jun. i 5 -dikán 
közöl,,  ez a’ foglalatja:  —

,, M i ,. mind ez ideig rnegtartoztat- 
tuk magunkat attól ,  hogy Olvasóinknak 
azon nevetséges híreket tudtokra adtuk 
volna,, mellyeket hazánkban elterjeszteni 
iparkodnak : hanem, minthogy az a’ tsen- 
des- békesség,  meliyel élni szerentsénk
van , azon elméknek , meilyek a’ rendkí-
viilvaíó történetekhez, illy sok esztendők 
ó t a 1 hozzá szoktak,,  nyughatatlanságot 
okoz, ,  ’ s őket akár mi eihirlelt gyávasá
goknak felkapására hajlandókká teszi; ^r- 
re nézve újságírói kötelességünk az ilven 
embereknek könnyühivőségeket meginte
ni ’s a’ fundamentum nélkül való félelmet
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eloszlatni. Egy Rénusi újságlevélnek tet- 
ízett e’ napokban arról beszéljem, bogy 
* ’ Luxemburgi Nagy bér tzeg-iég Kliviaval
fel  fogna tseréltetni; ’ » minthogy ez a’ 
beszéd akkor nem «agy bitéit kapott,  
snpst már azt erössítík a’ mi politikai tásá*.

a' külső Udvaroktól folytában veszem as
azon barátságról való bizonyossálételt , 
mellyel Ők ezen ország eránt viseltetnek,  
’s a’ közönsége* tsendesség’ fennállása 
eránt való ohajtássoknak kinyilatkozta’

jneszszelátóink, bogy (a’ volt CataolicimO ,, Telyes köszönetlel megesmerem azt
Belgium az Angluscknak fogna Hannove- a’ f igyelmet,  mellyel  azon külómkülömb 
ráért eng edtelni. Tsak mi kevés gon- tárgyakra fordítottatok , a’ mellnek elő* 
dolkodás is elég lehelne annak altallatá- tekoe terjesztődtek. Különös rnegnyug- 
sara, hogy melly képtelen lenne ezen lse- tatódásomra sáolgál az az eszköz,  melly

orélés, ’s hogy e ’ nem egyebet vonna maga szelént az én jovailásomra a’ Status’ val 
ut*n, hanem az Eurepai  dolgok’ jelenvalo lásának isten? tiszteletre kivántato epüle- 
?s állandó fundamentomra helyheztetett leit számosiüatni megrendeltetek,  ’s bi- 
állapotjanak fcdfordittatását. Belgium’ sor- zodalmasan r e m é n le m ,  hogy  ezen esz- 
sa másolbatatlanúl meg van állíttatva. Eu- köznek a’ nép’ kegyességéhez ’s erköltsiO . / i 1 J •  a /  I  ^   ̂ •  Z'  a  a

répának boldogittatására nézve egy új «égéhez idves*éges befolyásai fognak len
Királyság állítódott elő , mélynél: a’ Bel* ni (.Száz új templomoknak épittetésé-
gák egygyik fő részét teszik, melynek ke- röl tett ezen Parlamentum rendelést).
belében minden jövendőbeli gazdag ál
dások’ túrája felt tláliahk, s fekvése által

, ,A lsó  házbéli U raim !  Köszönetemet 
teszem néktek azon pénz-segedelmekért ,

arra van határoztatva , hogy Frantziaor- meilyekeí  nékem a’ Státus’ folyó eszten- 
szág’ jövendóbéli ezéizásai ellen egy rét- dei szükségeire határoztatok,  ’s nagyon 
tento sántzot formáljon. Bízzuk az idó- helybe hagyom azon végzéseiteket , mel

/ *1 I .  A /  a l l  I  # a > _ - _ _ « #

re  tsirázásban lévő intézeteinknek tökét- 
le tesűlését; lássunk utdnna állapotunknak 
tiszta hazaszeretet által iöliető boldogítta-
tásához , *s kiváltképpen el ne felejtkez- hogy a* Státus’ jövedelmei m e g  nem szü 
7,ünk azokról az önn’ kényi Országosok- nő sikercsűlés* állapotjában vágynak.

lyeket a’ m ég  állandóvá nem tétetett adós- 
sagoknak lejjebb szállittatássokra nézve 
tettetek. ü r v e n d e k ,  hogy je lenthetem ,

rol soha, mellyeknek jármát húsz esz
tendőkig görbédre hordoztuk.44

N a g y ' B r i t a n n i a .

„  Lordja im  és Uraim ! Ezen ülésnek 
berekesztésekor a’ czéllal megegygyező-  
nek tartom tudtotokra adni, bogy én ezen 
Parlameutumot haladék nélkül eloszlatni

A’ Régen» Princz Jun. i o - d i k é n  a’ a k a r o m ,  ’s új P a r ! a mentámnak öszsze- 
Parlamentum’ üléseit nem tsak berekesz- gyűlése eránt akarok parantsolatot adni. 
tette, hanem ezen hét esztendőktől fogva Ennek alkalmatosságával m eg  nem tar
fennálló Parlamentumot 9 egyszersmind tóztathatom m a g a m a t ,  hogy f igyelmeié- 
végképpen eloszlatta,  ily beszédet intéz- két arra a’ nagy változásra ne fordittsam, 
vén a* két háznak egygyütt  lévő tagjai- a’ melly  ezen országnak ’s egész E u rópá
hoz : nak állapotjában azolta t ö r t é n t , h ogy  

„ L o r d j a i m  és U raim !  Kéntelen va- benneteket ezen hell yen legelübbször egy- 
g y o k  ismét legméllyebb bánattal jelente- gyütt találtalak. Akkor annyira kiterjesz
t i , hogy az ő Felsége szomorú betegsé- tette vala a’ közönséges ellenség’ uralko-
gének állapotján semmi változás nem 
történt.

dása magát a’ száraz Európai  országo
k o n ,  hogy sokak már minden néki való

„Örömmel adhatom tudtotokra, hogy ellentallást hiábavalónak lenni állítottak®
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lví lőhuo semmi rfcrnen^pg nem le
hetne, Valósággal tsak is Európa’ legtá
volabb levő végén lehete néUi hathatósan 
ellene aliam* A&on példátlan iparkodá- 
* o k 9 in el l jek re ti nékem módot szerez- 
t e íe h 9 hogy azon országokat,  mellyek a’ 
magok függetlenségekért nemes indulat
tal verekedtek , segíthessem , 5s az a’ bá
torság, a* melly néhány nemzetekben fel- 
lohbant rala ♦ megszabadítak végezetre a’ 
száraz Európát a’ mind azok között leg- 
kegyetlenebb és legterhesebb tirannusság-

valaha nyögött » 
én oly szerentsés valók, hogy legdi- 

tsosségesebb mó^on végzém-el azt a* tu
sakodást , melly mind azok között legvé
resebb vala , mellyeket Európa századok
tól fogva kiáltott. Ezen tusakodás, a’ 
mel ly  ily sok esztendőkig tartott,  kivált
képpen pedig azok a* nagy iparkodások, 
mellyek annak véget re let tek ,  valamint 
Haliunk úgy egyéb Európai országokban

belső terheket és ínségeket hagytak

tol
és

mellvek alatt tfo

Látra. Mindazonáltal
által , mellyekszorongat tat ások 

«■ óljára valának az 6 Felsége’ alaítvaióji,  
mélységesen megiileíödtern v a l a , meg- 
rettenés nélkül tekintek a’ jövendőre,  a’ 
midőn bizodalmamat , Britannia’ segede
lemkútfejeinek állandóságába , a’ békes
ség’ viszszatérése ’s tartóssága által re-
ménllethető könnvebbűiésekbe, 's a’ nem-

%/

zetnek lürcdelmességéóe , közönsége* jó 
indulatjába , és feljebb - feljebb törekedő 
ere jéb e ,  belj  hezíettem. Meg se’ tsaltak 
reménségeim.  Az Ország’ belső tarto
mányaiban sikeresülni mutatja magát a’ 
b o ld o g s á g ,  ’« naponként való gyarapo
dással biztat. T e l je s e n  meggyőződött va
gyok  afffclől , hogy az ő Felsége’ minden 
rendű alattvalóéinak tartós egyenessége,

w %

’s az ő iparkodásaik , a’ nemzeti boldog
ságnak ezen szüntelenül szaporodó jeleit, 
valóságokká fogják lenni , midőn a’ tör
vények eránt való er.g< delmességet a’ 
Constitútzió  eránt való hajlandóságot,

me l y  minden boldogságunknak kútfeje,  
el ősütik és terjesztik.

Kivégezvén beszédét a’ Régens Princz, 
ufáuna a’ Fő Cancellarius szoüatt • f e l ,
mondván: — <s

„ L o r d j a i m  és U raim !  A’ Régens 
Princz ő Királyi Hertzegsége* akaratja ég 
parantsolatja a’ Király’ ö Felsége’ nevé
ben és részéről,  az: h o g y  ezen Parlct- 
mentum m ostan elos m ely*
hezképpest ezen P a r la m e n t u m  el v a n  
oszlatva,

*  *  *
Azólta , hogy ezen eloszlatás meg

történt, tele vannak a’ Londoni ójságle- 
velek azoknak neveikkel és magokajánlá- 
aával, a’ kiknek kedvek van arra ,  hogy 
a’ következendő pArlamentumnak tagjai
vá váloszsza őket a’ nép. Többire  mind 
/f  i i ig g i s t á k , népgondolkozású embere':.

Hogy mit elkövessenek némelyek,
azért , hogy nr»*goU»t. P»«*1»nr>entn.n5' 
tagjává valosztathassák , megítélhetni az 
itt következő megjegyzésekböl.  Sir Fran
cis B u r d e t t  Westminster városa’ kép
viselője volt a’ most eloszlatott Parlamen- 
turnban. Hellyelte a’ jövő Paria mentum* 
tágjává H u n t ,  a’ nép’ híres Orátora 
szeretné magát választatni. Hogy annál 
inkább megnyerhesse a’ Választók’ párt
fogását,.ilyen bitet tett le af Lord Majornál  
(a’ Londoni Polgármesternél) — “

„ Al á b b  nevezett,  H u n t  H e n r i k , ,  
ezennel szabad akarattal és mindenek előtt 
megesküszöm , hogy a’ Királytól vagy az 
ö Mintatereitől, sem közvetetleniii sem 
közvetéssel,  sem a’ m agam ’ «em famili
am’ tagjai közzül valamelyik’ számára , 
el nem fogadok és által nem veszek: sem
mi nemű hivatalt,  penziót,  danátziót,  
jövedelmet,  titulust, vagy valamellv te- 
reh alól való felszabadittatáet. Azon ipar
kodni és dolgozni soha el nem mulatom, 
hogy véghez vihessen), hogy hazánkban 
minden férj fiú, a’ ki 18 - dik esztendejét 
eltültölte, alkalmatosnK< tartassák a r r a ,

k  * *
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Imgy a’ Parlamentum* alsó házabéli kép
viselői választásban voksolási jussal bír
j o n ,  ’s több effélék. —  “

Aláírta : H u n  t.

Megtévén Hunt ezen princípiumok
nak esküvés által való kinyilatkoztatását 
a’ Lord M ajornál , onnét egyenesen egy 
Politikusokból álló k l u b b a  vette ú t já t ,  
a ’ h o l , a’ hol elébb egy jó portzió Orato
ri  tüzélesztő spiritust b e v é v é n , azután 
ismét hozzá fogott a’ beszédhez , m el l je l  
magát magasztalván B o u r d e t t e t  ke
gyetlenül oltsárolta,  egyebek között azt 
is mondván felőlié , ’s az ő több társai is 
vélle egygyütt  erőssitvén, hogy bezzeg 
felválolna ö akár mi nagy hivatalt ,  tsak 
k ín á ln á k -m e g  vélle á’ Ministerek.

S p a n y o l O rszá g .

K a d ik sb o l Május’ 21-  dikén eleve- 
aett Amerika felé egy hajós sereg, a’ melly
i 3 h a jó k b ó l ,  úgy mint 1 f re g á tb o l ,  3
kereskedő hajóiból  , ó« g seállító hajók
ból állott. Ezen utolsókon 2000 embe
rekből  álló ármáda ül. A’ kereskedő  ha
jók L i m  á b a vannak utasittatva. A’ 
fegyveres népről azt tartják, hogy a9 M o 
r i  11 ó segítségére-siet. A’ rendelés, mel
lyel ezen hajós sereg útnak indíttatott , 
le  volt petsételve, és azt a’ tengeren tsak 
bizonyos távolságra lehetett felnyitni. A’ 
második exp ed itz ió , melly n e m  soká ki 
fog ugyan tsak Kadiksbol e r e z n i ,  ennél 
m é g  számosabb.

A’ Londoni  
ezek közt név szerént a’ K u r í r ,  ismét 
néhány rendbéli  tudósításokat adtak -k i ,  
m e l l y ek egészszen ellene mondanak a’ 
Yeneczuelai  insurgensek’ győzedelmeske- 
xlésének, ’s azt erössítik,  hogy B o l i 
v á r  nem tsak tÖkélletesen m egverete t t , 
hanem m aga  is megsebesedett  ’s azután 
elfogattatott volna: az ellenkező részen lé
vők pedig,  ’• ezek közt névszerénta ’ M o r 
n i n g  C h r o n i c l e , azt m ondják,  hogy ők
a’ Királyi seregeknek ezen győződéi mes-

Ministeriális újságok,  *s

kedéseikből semmit se’ hisznek, mert  né- 
kiek . vágynak Trinidadból  April is ’ 6 • di~ 
kán , Sz. Barthelemiböl April.  i 3-dikán , 
és JacijuemeJbőI Apri l is ’ i 5 -dikén indúlt 
tudósításait:, mellyek mind azt erössítik, 
hogy M o r i l l o  Valencziába bezáratott ,  
és hogy B o l i v á r  mindenütt győzedel
mes. —  ll ly ellenkezők lévén a’ tudósí
tások, legjobb leszen ezen tárgyakra most 
bővebben ki nem b o tsatk o zn i , hanem 
egy  kevéssé v á ra k o zn i , mert mint eddig  
m i n d e n k o r , ú gy  most is nem soká ki 
fogja fejteni az idő az egész valóságot.

B u en o s A y r e s i  e g y e s ü lt  Státu sok.
\ V-

Don Puyeredon M írton János, ezen
Szabad Státusok’ E lö lü lő je ,  a’ jövő há
ro m  esztendőkre újabban megmaraszta-  
tott.

É sza k i A m e r ik a i e g y e s ü ltt  S tá tu so k

Hogy ezeknek seregeik, az alatt, hogy 
a’ S e m i n o  l e s  nemzetnek üldözésében 
foglalatoskodtak,  S z .  M a r k  nevű várost 
és várat Napkeleti  Floridában elfoglaltak, 
megvalóságosodott.  Az ott lévő Spanyol  
Kormányozó u gyan  e léggé  protesiált en
nek el foglal tat as a e l len:  de semmi fegy- 
res ereje nem lévén protestánsának fon- 
tos i tására , semmit  se nyert  protestá
nsával .

H  a y  t  i.

A’ Pethion hel lyébe következett Elöl
ülő ,  B o y  é r ,  m ár  tudósította az Északi 
Amerikai egyesült Státusok’ Elölülőjét a* 
történt változásról.  Így f e j e z i - k i  magát  
tudósításában: —  „ A z  a’ m e g  nem za
vartatott tsendesség,  mel lyel  az Ország- 
lási változás véghez m e n t  , meggyőzheti  
az  Északi Amérikai  Státusokat ezen már
esztendők sorától fogva fennálló Respub
likának állandósága felöl. Ennek alább 
nevezett feje semmit se kívánhat inkább, 
mint a z t , hogy az Északi Amérikai  ha
talmai Respublikával egygyességben «1-
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fiessen. A ’ hadakozás, ellenségeskedés ,
’ s nemzeti  gyülölség , azok a’ roízszak a’ 
népek között ,  mellnek az emberiség’ kö
teleit eJszaggatják, ’s e g y ,  tsak magatsze- 
r e t ő ,  s a’ nemzetek* javát meg nem es. 
merő 's megvető,  despotismusnak és di- 
tsősségszomjuzásnak szoktak szolgálni. Ez 
az oka,  hogy a’ szabad Státusok, termé
szettel kedvellik a’ békességet,  ’ s az ő 
Országlószékeik kéntelenek, ha egyéberánt 
magokat a’ nép’ közönséges akaratja’ Qr- 
ganumjának tartatni kivánnyák,  véllek 
egy forma gondolkodással bírni. Az egy.
gyesült  Státusok’ nagy Respublikája, ezen
tekintetben a’ maga princípiumainak tisz
tasága által a’  világnak minden más or
szágai felett megkülömböztette magát. 
Ezen nagy Respublika,  valamikor alkal- 
matossága volt reá ,  mindenkor közönsé
gesen kimondotta:  hogy az ö p o l i t i 
k á j a  semmi nem e g y é b ,  hanem tsak a’ 
fold ’ kerek sége’ minden népeivel való bé
k e s s é g ;  bogy ő a’ nemzetek’ függetlensé
gét  t i s z te l i , betsü l i ; és hogy minden or
szágfást l e g i t i m n s n a k  (törvényesnek) 
lenni e s m e r ,  melly a’ népnek akaratjával 
áll-fenn , ’s bizonyságait mutatta annak,  
hogy a’ maga megoltalmazására szüksé
ges ereje van. A ’ H a y t i e k  szerentsé- 
seknek tartják magokat ,  azért ,  hogy az 
Arnérikai száraz földnek leghatalmasabb 
népe , az ö Országlószékjek’ törvényessé
gét m e g b e tsü l i , ’s oly reménség által 
tápláltatnak,  hogy ők ezen betsültetést 
más népektől is megkívánhatják. Okirigy- 
kedés nélkül szemlélik az Arnérikai szá
raz föld’ Egygyesült  Státusainak bámu- 
lástérdemlo módon való gazdagnlássokat 
’ s boldogulássokat, 'a az ő Országlószék
jek semmin egyeben iparkodni nem fog 
annál , hogy annak a’ böltsességnek nyo
maiba léphessen, mellyet néki ezenszom- 
szed Respublika elejibe irt. Az a ié l ir t , 
mint  a ’ Hayti fiatal Respublika’ új fe je ,  
semmit el nem m ú l a t ,  kitelhető gyenge 
ereje szerént azon mvmkálédni,  hogy a’

A’ í lerfzeg B 1 ü eh  e r ’ születése hel
lyé’ , R o s t o k  városa’ számára a’ Berl i 
ni fegyveres ház’ öntőmívhelyében értz- 
állóképet öntenek. Hanem, minthogy a’
Nagy Választó - Fejedelem’ ál lóképének 
öntésétől fogva ott egész mostanig sem
mi más állóképet nem öntöttek: tehát 
nem biztak az odavaló önlőmesterekhez,  
ét Párisbol hívták oda azon mesterek köz
iül egygyiket,  a’ kik azolta,  bogy X V III-  
dik Lajos a’ trónust v issza k a p ta  , a* IV- 
dik H e n r i k ’ lovanülö képét öntötték,  
’s a’ ki azt a ’ mesterséget feltalálta, hogy  
az ily nagy státuákat ne’ e g y ,  hanem 
több darabokban lehessen önteni. (A* ne
vét ezen Párisi öntőnek nem n e v e z i - m e g  
a’ tudósító). Az első tagnak öntésére né
hány híres mesterek öszszegyülekeztek 
v a l a , kik között voltak W i c h m a n n  
’s az a’ S c h & d o w  nevű képfaragó is, ki 
a’ m o d e l l á l  készítette vala. Mikor  a* 
megolvadtt értz megbotsáttatván, a’ mo- 
dellába folyni kezdett volna, egyszerre va
lami föld alatt való zúgás hallatott ’s a’ 
tüzes értz azon szenvpillantatban mint va
lami szökő kútból úgy ugrott felfelé egész 
a' boltozat’ fedeléig, a’ honnét zápor for
mában hullott le a’ jelenlévőkre. S c h a- 
d o w  urat  ugyan k e v e s e b b é ,  hanem 
W i c h m  a n n  urat nagyon megsebesítette^ 
a’ kalapját fejéröl letsapván fejét a’ ko
ponyájáig beégette; hasonlóképpen «’ kar
ját is nagyon megsebesítette ,  a ’ ruháját 
egészízen le» ’ s a' karján a’ bust a’ te<m-



folng be égette: a’ bi tsakugyan éleiben gyenge halandókban lakó félelemmel 5s
’ ' '  *' 1 1 az igaz hívő keresztyénekben lakó remén"

seggel szemléltem elközelíteni. Nem tud-
m : radof í, ’s hat heti szenvedés után hely-
veállittatolt. A’ Párisi öntőt semmi sére
lem nem érte.

Orosz B ir o d a lo m ,

Vári, bogy Örömöt határozott - é nékem 
a’ Gondviselés avvagy szomorúságot,  egy  
fogadástétel által erőssítém - meg lelke-

A’ Császári Udvar l Y l o s k a u b o l  Ju- m e t ,  ’s elszánással v á r ta m ,  a’ mit az u p  
nius’ végére Pefersburgba viszszaérkezni akaratja ream nézve rendelni fog, Tét-  
szándékszott. Oda várták Moskauhol a’
Prussjszus Királyt is.

tzett a’ Gond viselésnek, hogy azon öröm 
mel élnem m egen gedje ,  hogy A t y a  le

A’ Pétersburgi újságban ilyen Csá- hessek, ’s hogy nékem az Anyát és Fijut
szári Manifestum jött-ki :
gyeiméből 
e t c . , e t c . ,

Mi Eisó Sándor Császár etc.,  
minden hűséges alattvalóink*

Isten’ ke- megtartsa. A’ köszönetnek kifejezése szük
ség felett való arra nézve , ki a’ szíveket 
visga!ja,dé szükséges az azáltal keresztülj á

w ™ w I f /  ̂ r

nak hírül ad juk: hogy a’ mi kedves Sogorasz- ratott mejjnek. A* fogadástétel,  melynek 
szony unk A l e x a n d r a  Fedeorow na,N agy-  telyesittetése már most szívemen fekszik, 
hertzegné,  April.  1 7- di kén ( 2 9 - d ik é n )  egy K áp o ln a , mellyet  én az Uj - Jerusa- 
nékünk unoka-ötsét ’s magoknak ő Nagy- lem’ te m p lo m á b a n ,  a’ Ncwsky Sándor 
hertzegségeknek fiat szült,  ki S á n d o r  t iszteletével , -építtetni akarok. Ez egy 
nevet kapott a’ keresztségben. Cs. házunk- szer» ntsés Atyának alázatos áldozatja le
nak ezen szaporodását úgy nézzük , mint

Mindenható’
szén,  ki a’ maga legbetsesebb j a v á t ,  a’ 
maga FeleiégéneU ’s Fijának bold ogságát, 
«’ mindenható Atyának ajánlja. Érseksé
ged nékem mar mos , -zívem’ eaen betses 
kívánságának betöltésében segitségül ’s 
útmutatóul fog lenni. Azon oltár’ lábai-

»' íviinuennaio' áldásának, melly reánk 
és birodalmunkra iily gazdagon kitölte

t ik ,  kettős záliogát, és mi, a’ midőn ezt 
hűséges alattvalóinknak hírül adjuk, meg- 
giőződöttek vagyuuk aftelöl, hogy ők a’
magok buzgó imádságaikat , a z é r t , hogy n á l , mellyet az Atya’ háládatossága épst- 
ez új Szülött szerentsésen lelnevekedjék , t é t ,  szívbéli imátságok botsáttassanak-fel 
és mindenben,  a’ mi a’ hitnek megerös- 32 egekre az Anyáért és a’ F i j á é r t ! Sza- 
aitésére ’s a’ haza’ ditsőssegének ’ s hol- porittsa a’ Mindenható az Érsekséged’ nap- 
fogságának terjesztésére szolgálhat, öreg- jait önnön boldogságára,  a’ Császár’ szol- 
h e d j é k , a’ mi imádságunkat öszszetsatol- gálatjára,  *s a’ haza’ javára. Midőn én

annak áldásáért, az Érsekséged’ és m a sa m ’7 O o
számára könyörgök , maradok , etc.

Az &’ K u r ir ,  kit a’ Császár Odessá-

ják. Egyéberánt parantsoljuk, hogy ezen 
m i szeretett unoka-ötsénket, a’ hol illik
m ndenült ekképpen nevezzek : Ö Csá
s z á r i  H ertze g se g e  és N a g y  H ertzeg.  
Költ  a* mi íö szállásunkon S la ro ko n -

b o l , mint m ár  említettük , Párisba kül
dött ,  egyszersmind a’ Szent A n d r á s 6 

S ía n t m o w  városában, Aprilis’ 22-diken Rendjét is ajándékba vitte Hertzeg Riche ̂m /v - A * - • • - - - - J
(M a’ Kristus’ születésének lieunak a’ Frantzia Siátusmirnsternek.
1 8 1 8 - d i k ,  ’s Országosunknak 18 dik esz
tendejében 44

á n d o  r.
M

«

(Az az Uj-Jerusalem’ temploma, melly
itt em li t te t ik , IVIoskautol néhány mért-

* •*

föld távolságra a’ P e t e r s b u r g  és S m o - 
l e n s k  felé vivő utak között es ik ,  melly 
egészszeri a’ Jerusálemi 8*.  S i r ’ t e  m- 

„ Életemnek leg. p 1 o m a’ formájára van épittetre, ’s most
: ---- *:ó ___ 1 i . u

H u M i n  Ériekhez :
Btvczete^ebb határozasd időpontját, a9 a n ol lett nevezetessé, hogy midőn a
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Fraitziálc  T812 ben M o s k a n  korül,  min- ezen tudósítások már Junius’ 21-dikéig
*’ *"**” ” * 1 terjednek,  a’ melly napon ö Felségek

k  _ I ____ '  I *  ^  ̂ ^

dent elpusztítottak, ezt épen hágj  lak).
M  o i k a u körül az idén oly hamar 

kitavaszodott,  hogy i lyenre a’ legidősebb 
emberek nem emlékeznek* A pni is ’ kő-

ts tvere ,  kívánt jó egésséghen, K á r o l y -
v a r r a CKarlstadtba) érkeztek , s i i ’ gy  
örvendezéssel,  harangok’ zúgásával,  ’a

zeprn már szárba indúlt volt a’ gabona,  ágyuk’ durrogásával fogadtattak.
’s &' mezők virágoztak.

L e n g y e l  O r s z á g .
A’ L e n g y e l e k e t  ismét megfosztá a’ 

halál egy nevezetes emberektől ,  kinek 
neve a ’ lefolyt hoszszas hadakozás alatt 
az idő’ héro sai között diszeskedett. li

ü  Cs. Fő He rtzpgs^pe Magyarország* 
Palatínusa, Jun. i 8- di kan Schaumburg- 
bo! F  r a n k  f a r i b a  érkezett.

Az Alsó Austriai Kormányozó Szék
nek Jun. 1 8-dikán kijött C ir c u la r é ja  ál
tal ,  « 'M a g y a r  és Gallitziai dohányért ,

" "  I I C I U Í O I  n u í i u i  u i í i e S K K U t i l t .  . 1  . 1  - I  /  . '  C i • '  * 1 ' '  .
„i „ q w  • j  , r u l°bakert es íelpipaznt valóért,  fizetodovala S e n a t o r - W o iw o d a  ’$ Lovasság’ Oe- . > , f , . * k ... , r’  ri v á m,  a íoiyo ígtB-dik esztendő Júliusa-neralisa D o m b r o w j k y ,  egy derék ka

nak ,i - sö napjáiol fogva , egy mázsától
'tona. Jun. 6-dikán rövid betegeskedés . e • , ’ ,

. « . . . .  . P k e t t o r i n t r a  szalhttatott-le.
Ugyan ezen esztendő Júniusának l a 

dikétól lógva az értzpénz’ kivitelének min
den megszoriUaiása megszüntetödött ; 
pénzkiviteli  passus nélkül ki lehet vinni;

után , a ’ Poseni nagy Hertzegségben lévő
jószágában,  W i n n a g o r á b a n , m ú l t - k i  a’
világból.

\
E l e g y e s  D o l g o k .

A Spanyol Király a’ maga Udvari  
Prédikátorát ’s a’ Capucinus Szerzet ’ G e 
nerálisát S o  l e  h a  g a Ferentzet ,  első 
rangú  G r a n d  e s i  méltóságra e m e l te ,  
ki is Május’ 3 o-dikán a’ K irá ly ’ neve nap
jának innepén tette - fel legelőször a’ Ki
rály előtt a ’ Grandesi  kalapot,

Egy  i g en gazdag,  ’s ifin, a’ De-la Pto-
ea Hertzegi famíliából való hisaszszonyt, , 
k lastromba záratott a’ Spanyol K ir á ly ,  eretletl Spanyol hágó kosok, és több
a zé r t ,  hogy egy oly nemes ifiúhoz akart *n’ nt 2000 d arab ,  a tenyésztetésre ai-
íeleségül m e n n i , kit ő Felsége nem tar- mato8 an-ya ’s _ e ^ , e,b J °  } U;

hók , számos lejo tehenekkel ’s borjakkal

tsak a’ posta 3zekeren való pénzkiküldést
illő Regálék’ reudszabásai állanak tovább 
is fenn.

H í r a d á s .

H o l i t s c h b a n ,  Magyarországon, a”
Cs. K. Ősi és Famiiiai jószágok Fő Igzz- 
gatása által, ezen esztendőben, Augustus» 
nak 24-dik és 2Ő dik napjain, feles sza

tott hozzávalónak.

B  é t s.
Ma ismét környűlállásos tudósxtáso- sért, eladattatni.

egyetemben , kotyavetye’ útán fognak a* 
többetigéröknek, kész pénzel való fizeté-

kai kapánk az Udvari  újságban,  Császár A’ kotyavetye a’ feljebb mondatott
és Császárné 6 Felségeknek viszsza felé napokon, a’ szokott rendtartás szerént dél
való ú to zá s io k ro l : de a’ mellyeket  már előtti 9 órakor fog a’ Holitsi Cs. Kir.  
ma kiadni nékünk lehetetlen lévén,  tsak nyári kastélyban véghez menni. Költ Béta- 
annyit jegyezhetünk ide belőllök , hogy ben Junius’ 11-dik napján,  1818.

áz f o r i n t  huszas p én zért , adtak V á ltó  czédnláhan
J n n , 2 6 -d ik á n  a4ö£ —  27 - dikén  a44|- —  f o r in t o t



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok.
R á c z , Ö r m é n y  és O l á h  ué pb éliek, kétsze
resen)* jó szívvel megfizették &’ jobb ülő-

M a g y a r  O rszá g .
Minden magjai* érzéoü Magyar ked 

▼ esen fogja a' Magyarországi levelekben hcllyeket,  * Ví* eluedm lattatiak a M a—
olvasni a’ nemzetiség’ előmeneteleíülésé- gy«arsággal., —  Adja Klen , bogy  sok kö
nek. ezen új bizony sága i t :

P e s te n  C o n c e r l e b e t  
adni a’ muzsika’ kedvel löj i , oly czéllal ,, nek !

vetőjik találtassanak , ’ s ezen nemzeti 
kezdettek nemes vetélkedésben álihatatosok legje-

szép
M aci

ezen
Ízlés

szép mesterségnek valóságos 
szerént való gyarapodása a*

E  r d é X
Zili A* T an u -

fő városokban is eszközlőd- lómivhelyek eleitől fogva úgy nézettet-
közönséges Plántajék. Hogy az iparkodás annál sikeresebb hetven mint a Haza

legyen,, társaságba állottak az ahozérfők., oskolái,  azoknak tökélletesitésére, min- 
A’ tagok kétfélék : M u n k á l  odók  és H a l-den egyéb vélekedés! külömbségek mel- 
g a t ó í í . Minden két hétben öszsze szók- lett, ,  a’ szép. lelkek mindenkor egygyesi-  
tak egyszer az úgy nevezett H a k k e r  szá- tett erővel törekedtek, ’s fogyatkozásaiknak 
lába gyülekezni,  a’ hova a’ Társaság ’ elől- pótolására, hathatós segedelmező kezeket 
járójának engedelmével botsáttatnak - be 
azok, kik a’ muzsikahalgatásban gyönyör 
nek..

Ilyen Plántaoskolája lévén 
a ’ Zi lahi  Piefor. Gymnasium szinte két
is nyújtottak

?

ír néhányszor történtek ily ősz- századoktól fogva a’ több mint hetven
szegyülekezések minden jelenlévőknek M
nagy megelégedéssekre.

M é g  ennél is közelebbről

Szilágyságnak

illeti s
»magyar nemzetiségünket az a 

tudósítás A r a d r ó l , hogy ott Jun. 16-di- 
kán új fény derült fel a’ Magyarok’ egén.

valamint ez előtt ditsekedett Fejedelmi ke
gyelemmel , Nagy Méltóságok- pártfogo-
l á s á v a l ú g y  most,, midőn a' régiség ál
tal megavultt  épületeinek újból való fel
állításában m u n k á ló d ik ,  több nemes lel-

Azon társaságoknak, mellyek Pesten, Nagy- kü Méltóságokat van szerencséje Jóltévoi 
váradon,,  Kolosvárt ’s másutt is,  egyegy között tisztelni. Háládatossági szent kö

telességének esmeri közelebbről  itt a’ Ha
za előtt alázatos köszönetét tisztelettel be-

darab ideig a ’ közönséget theátromi játé
kok által vidámították ,. ’s a’ köz ízlést fi- 
numitották , számos tagjaik,  A r a d r a Méltós
gyülekezvén, g

Csík Sz. Királyi  és 
A n d r á s s y  K á r o l y

a* egygyesített iparkodással ismét hozzá úr ő N ag ysá g á n a k ,, azon kegyes ajándé- 
fogtak sokáig nem folytathatott munka- káért,,  melyben az egész épülethez m eg

volt ,  midőn kivántató szálfákat, az épités folyása alattköz gvülésc *jíkhoz. Éppen
a’ mondott napon a’ Ki  f é n y i  úr ’ kor- pedig a’ mész kementzékhez elégsége* 
máoyozása alatt először jádzott a’ tisztelt tűzi fát,, szomszéd Uradalmából,  egy min
Társaság.,  Jádzotta E ls ír  M á t y á s  Király*
Választását, diszes ruházatban ?s illő czif- signálni méltóztatott.
rasággal, azon Ó-Aradi theátromon, mellyel  
Kereskedő

den tekintetben alkalmatos h e l j r ő l ,  as-
M  él

tóság nemes tetteinek érzésében,  halha-
Hersel úr mostanság, három tatlanul él emlékezete a* boldogitott ma 

emeletre építtetett.. Az előkelőbb N é m e t , radéknak háládatos szívében.
*

V é g e  a z - e l s ő  F é l e s z t e n d ő n e k
nek a’ M. Kurír ’ tisztelt Olvasój i , 
tzeni f o g ,  minél előbb megtenni i

* 5jí;
melynek jelentése által arra emlékeztet

/ «k,




